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AHHOTAIUSA
Bomnpoc o BapuaHTax TEPMHHOB MMEET HE TOJIBKO JIMHTBUCTHYECKOE, HO U
oOlieHayYHO€E 3HAUY€HUE, TOCKOJIbKY HAJTUYME TEPMUHOIOTUH — OJJUH U3 BaXK-
HEHIINX MPU3HAKOB 10001 HaydHOU cepbl. CTaHOBIEHHE COOCTBEHHOM TEP-
MUHOJIOTMM CTAaHOBUTCSI OJHOW M3 MPUYMH JaJbHEUIIEr0 pa3BUTHUS HAYKH.
Hayka 1 TepMHUHOIOTHSI — HEPA3PBIBHO CBSI3aHHBIE U B3aUMOOOYCIOBIMBAO-
HiMe CyImHOCTU. B cTarbe mpensaraioTcst Kiiaccu@uKaluu TEPMUHOB Pa3HbBIX
aBTopoB: B.M. Jleituuka, K.fI. ABepOyxa, C.B. I'puneBa, B.A. Tarapunosna,
H.A. lllypeiruna, FO.B. CiioxeHUKUHOM.

JIsl UUTHPOBAHUS B HAYYHBIX HCCJIEI0BAHUIX
Cnoxenukuna O0.B. Knaccudukanum TepMUHOIOTMYECKUX BapUAHTOB //
Azbik. CnoBecHocTh. Kynbrypa. 2015. Ne 4-5. C. 51-71.

Kurouesrbie ciioBa
TepmuH, TEPMUHONOTHS, BApUAHT TEPMUHA, KIACCU(PUKALUS TEPMHUHOIOTH-

YCCKUX BAPUAHTOB.

BBenenue

Teopust TepMUHOJIOTUM pa3padaThIBACTCS KaK B OTEUECTBEHHOM JTUHTBUCTUKE, TaK

n B BaPY6€}KHOﬁC B 4aCTHOCTH, B FOHJIaH,HPIH MHOTO JICT BBIXOJHUT Me}I(I[HapO,Z[HBIfI Ha-
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YUHBIN XypHaIT « TEpMUHOJIOTHS, aBTOPBI KOTOPOTO 3aHUMAIOTCS MPoOIeMaMu Tep-
muHoBeAeHus [Alexiev, 2004; Blanchon, 2004; Faber, L'Homme, 2014; Fahndrich,
2005; Freixa, 2003; Marshman, 2014; Timofeeva-Timofeev, Vargas-Sierra, 2015].

B pa3BuTum TepMHUHOBEICHUS BBIACISIOT IBA OCHOBHBIX dTara:

a) HaYaJIbHBIM, ONTMCcaTeIbHBIN, KOTOPBIN ObUT CBSI3aH C KOHCTATAITUEeH TaKk Ha3bIBae-
MBIX HEIOCTATKOB TEPMHUHOJIOTUH (MHOTO3HAYHOCTH, CHHOHUMUH, BAPHAHTHOCTH TEP-
MHUHOB 1 HEKOTOPBIX Jp.) [cM. Hembika, 2014; [lenos, Kprokos, 2004; Vepstas, 2010];

0) GYHKIIMOHAIBHBIN, XapaKTEPUIYIOIIUICS HETIOCPEACTBEHHBIM ITPOHUKHOBE-
HUEM B CYIITHOCTb TE€PMHUHA, CIICIM(PUKY €ro ynoTpeOaeH!s B ClIeIMaIbHOM TEKCTE,
OTKa30M OT MPUMHUCHIBAHKS TEPMHUHY KEJIaTEIHHBIX CBONCTB U MPU3HAHUEM TOTO,
YTO «peaJIbHbIE TEPMUHBI MOT'YT 00J1a7]aTh MHOTO3HAYHOCTBIO U UMETh CHHOHUMBI,
KaK JII0ObIe JIEKCEeMBI €CTECTBEHHOTO s13bIKay [Jleluuk, 1979, 86]. Pesynsrarom BTO-
poro 3Tamna cTaju KiaccupuKauyu TEPMUHOIOTHYECKUX BAPUAHTOB [CM., B YACTHO-
ctu, Xakumona, 2012; Tercedor, 2011; Twardzisz, 2014].

Knaccupurkauus repmunoB-sapuanTos B.M. Jleiiuuka

3a mpeaenpl OTHONICHUH BapHAHTHOCTH aBTOP BBIBOAMT TEPMHUHBI-CHHOHUMBI.
[To Jleiunky, 3TO JEKCUYECKUE €AUHHMIBI C YACTUYHO COBMHAJAIOIICH CTPYKTYPOMU;
TaKHE CMBICIIOBBIC OIITO3HUIIMH XapaKTEPHBI JJIsl HEYTOPSI0UYEHHBIX COBOKYITHOCTEH
TEPMHUHOB, 0COOCHHO B TIeproj] (HOPMHUPOBAHUS KAKOW-HUOY b 00N1acTy (3a1u8 — 6yx-
ma — 2yba — 2onv@). He sSBISIOTCA BapUaHTHBIMU TAK)KE YKBUBAJIEHTHbBIE (POPMBI, TO
€CTb JICKCUUECKHE SIMHUIIBI C TTIOIOOHON CEMaHTUKOM, HO TPUHAJICIKAITNE PA3HBIM
TEPMUHOO00JIACTAM (1aHouaghm — neusaxic).

Hwuxe npencraBinena cTpykrypa BapuanTHbiX ¢opM, o B.M. Jleliuuky, B cooT-
BETCTBHE C PyOpHKaMHU.

1. BapuaHTbl, He UMEIOIINE MaTEPUATLHON OOIITHOCTH:

1.1. ny0OneTsl (s1361K03HAHUE — TUH2BUCMUKA); B PYTON TEPMUHOIOTMH UX MOX-
HO HA3BaTh JICKCUYECKUMHU BapHaHTaMU C HYJIEBBIM CEMaHTUYECKIUM PACXOXKICHUEM
(npouzsooumenvHhblil — NPOOYKMUBHDIIL);

1.2. KOHIIENITyaJIbHbIE CHHOHMMbBI BHYTPH OHOU TEPMUHOCUCTEMBI (nodowea —

nouea [2opHoti 8bipabomki)).
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2. Bapuanrsl, cxoxue GopMalibHO, MOAPA3AETSIOTCS Ha:

2.1. nexcuxo-cemantuueckue (konyepm [C.Puxmepa] — konyepm [0n151 ckpunku
¢ oprecmpom].

2.2. rpaMMaTHYECKuE, pacaJaronecs Ha P OABUIOB:

2.2.1. xopHeBbI€ (8000CUE — 800OCOPOC);

2.2.2. cnoBo0oOpa3oBaTeNbHEIE (epeuuxa — epeua);

2.2.3. npedukcanbubie U cyhdukcanbHble, peainsyeMble B MOp(oBapruaHTax
(omaomox — 0610MOK [KOCMU], OKEaHCKUll — OKeaHUYeCKUll);

2.2.4. bnekcuiinple, peanuszyeMble B poHOBapuaHTax (xzeda — xnebwl).

2.3. ®doHeTHUeCcKue, peanu3yeMbie B GOHOBAPUAHTAX (Mexcdy20pOOHbLLL — Medic-
0y20po0HULl, Memannypaus — memannypeus). Kak 4acTHBIN cydail 31eCh BBICTYIIAET
ophorpaduueckas BApUaHTHOCTH (anpoKcumMayus — annpoKCuMayusl).

2.4. MexXCTpyKTypHbIE, peaJu3yeMble B Pa3IMYHBIX KOPPEISALHUSIX MOTHOTO U
KpaTKOTO BApUAHTOB TEPMUHA, B YACTHOCTH MEXITY:

2.4.1. cnoBocoueTaHueM M abOpeBUATYPOU (OUZOKCUPUOOHYKIEUHOBASL KUCLO-
ma — /[HK);

2.4.2. cI0BOCOYETAaHUEM M DJUIMNTUYECKON (HOpPMOM TEpMHUHA (CMONI08AsI KOM-
Hama — cmonoeasi);

2.4.3. clIOBOCOYETAHHEM M JIEKCMKAJIU30BAaHHBIM CJIOBOCOYETAaHUEM (Mecmo
AHCUMMENLCINEA — MECTNONCUMENLCNBO);

2.4.4. bpazeosornuecKuM eIMHCTBOM U CIIOBOM (MOKAticKoe 6UHO — MOKALL).

2.5. CtunucTudeckue, peann3yeMbple B CTUITUCTUICCKUX CHHOHUMAX, OJIUH U3
KOTOPBIX HE BXOJIUT B TEPMUHOCUCTEMY (dnuiencus — naoyuast).

2.6. KoMIiekcHbIE, KOT/Ia BApUPYIOTCS OMHOBPEMEHHO CEMaHTUUYECKHUE, TPaM-
MaTH4ecKue, GOHETHUECKUE MPU3HAKH JIEKCEMBI JINOO YacTh 3TUX MPU3HAKOB. DTOT
B/ BADUAHTHOCTU MOXKET PEATM30BhIBATHCS, B YACTHOCTH, B CEMAaHTHUECKOH OMO-
HUMUU, HA3bIBAEMOM MHOT/IA MEXKKATeropuagbHONM MHOTO3HAYHOCTBIO (conpomue-

JleHue [0emanv| — conpomueienue [91eKmpuieckomy moxy|.

Knaccupurkanus repmuno-sapuantoB K.51. ABepOyxa

HccnenoBarenb NCXOMUT U3 TPUEIMHCTBA 3HaKa Kak 1) HOMeHa, (POHEeTHYECKOTO

CJIOBA, B TUIAHE COAEPKAHUS KOTOPBIM 0003HAYAET 2) HEKOTOPbIA OOBEKT (JIEHOTAT)
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U 3) BblpakaeT MOHATHE O HeM (curHudukar). MHBapuaHTOM 1Jis ONPENETIeHHO-
ro mapaJurMaTHYecKoro psiia sBisercs curHudukar. Bce Bo3MOXHBIE KOMOWHA-
IIUU COBNAJCHUIN WJIM HECOBIMAICHUM, TPEIOJIaraeMbIX KIaCCUPUKATOPOM, MOKHO

MPEeICTaBUTh B Buje Tabmuiel 1 [ABepOyx, 1986].

Tabmuua 1.
KomOunauuu repmuHoB-BapuanToB no K.A. ApepOyxy
XapakTepUCTUKN TEPMUHOB JInHrBUCTHYECKUIA
Ne [Ipumepsl TepMUHOB
Curnu-¢uxarsl | /leHoTtatsl | 3Haku | cTaTyc TEPMUHOB

1 |= = = TOXKIECTBECHHbBIC —
TEPMUHBI

2 |= = # aOCOJIIOTHBIE CUHO- | A3bIKO3HAHUE — TUHSBUCTNUKA,
HUMBI (TyOJIeThI) WIHEK — 4epBsiK

3 |= * * CUHOHHUMBI 10 CUT- | IPOCHOCIUKA — (DyMYpONLocUs,
HU(DUKATY JIeKCUKA — CTIO8APb

4 |= + - OMOHHMBI IO CUT- | namamsb — namams (OBM), eyce-
HUDUKaTy HUYya — 2ycenuya (mamxa)

5 |# = = OMOHHUMBI TI0 JICHO- | 2Udposdiekmpocmanyus (SHEPT. 1
Tary TUAPOTEXH. )

6 |# * = TIOJIHBIE OMOHUMBI | MOpgonocusi (ECTECTB. U

JIUHTB.), onepayus (BOEH. U
MeT.)

T |# = * CUHOHUMEBI 110 JIe- | MemaH — O010mHUblU 2a3, VKO —
HOTATy UHbeKYUs

8 |# + + aOCOIIFOTHO pasHbIe |—
TEPMHHBI

OtmetumM, uto B kinaccudukanuu K.f. ABepOyxa coOCTBEHHO BapHaHTHBIMU
ABJISIIOTCSA TOJBKO AyONeTHbIE eAMHULBI. /laHHAs TUIIONIOTHSA CTPOUTCS HA YUCTO
CEMaHTUYECKUX OCHOBAHMSX: CaM aBTOP MUIIET, YTO «JJIs1 TEPMUHA BO3MOKHOCTHU
BapbUPOBAHMS IUIaHA BBIPAXKEHHSI OTPAHUYEHBI JIMIIb CHOCOOHOCTBIO BBIPAKAThH
TO K€ caMo€ MOHsTHE. TOJIIBKO B TOM Cllydae, KOIZia BBIPaKaeMo€e BapbUpYOIIEHCs
€IMHULEH MOHITHE CTAHOBUTCS OTIMYHBIM OT (PYHKUHMOHAJIBHO OOYCIOBIEHHOTO,
MO>KHO TOBOPHUTH O MOSIBIEHUH HOBOT'O TEPMUHA, — PYHKIIMOHATEHO UHOW €IMHUIIBI

HOMUHAUUW» [TaM ke, 38-39].

Knaccupurkauus repmunos-sapuantos C.B. 'puneBa

[Ipexne uem npeacraButh npeiokennyio C.B. [puHeBbIM K1accudukaimio Ba-

PHUAHTOB, ClieyeT 0003HAYUTh €r0 TEOPETUUECKUE MO3ULIMH. Y YeHbIH paccMaTpuBa-
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€T TEPMUHOJIOTUYECKHE BAPUAHTBI BHYTPU JIEKCUKO-CEMAaHTHUUECKON MapaurMbl abd-
COJTIOTHBIX CHHOHUMOB (KOTOPBIC CITY>KaT JIJIsi HA3bIBAHUS OHOTO MOHATHS). TepMuH
abconomuule cunonumsl, 1o C.B. ['puHeBy, BbIWICHSET Ba BUAa COBOKYITHOCTEH:

1) BapuaHThI, TOTy4eHHBIC MOnUpUKaenn GopMbl TEPMHUHA;

2) ny6meThl, TOHOCTHIO paszfnyaromuecs GopMabHoO.

«CyImecTByeT MHEHHE, — 3aMe4aeT yYEHbId, — YTO CHHOHUMHUS M BapUAHT-
HOCTb — 3TO pa3Hble TOHATHS, U BAPUAHTHOCTH HEJb3sl pacCMaTpHUBaTh KaK pa3HO-
BUTHOCTh CHHOHUMUW», HO TTOCKOJIbKY BapUAHTHI «CIYXKaT JJIsi HAa3bIBAHUS OIHO-
IO MOHATHUS, TO MOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOT MPU3HAKAM a0COTIOTHBIX CUHOHHUMOBY
[[puneB, 1993, 109-110]. Cama knaccudukanms TEPMUHOIOTUYECKIX BapPHAHTOB
npenoxkeHa B naparpadpe « CHHOHUMUSI TEPMUHOBY». OYEBUIHO, BAPHAHTHOCTHIO
B SI3BIKE MICCIICZIOBATEIh HA3BIBACT HAMYKME B HEM rpadudeckux, OHETHUCCKUX U
npod. (popmManbHBIX U3MEHEHU B CIIOBE.

[TpencraBuM HUXKE KiacCU(UKALIMIO BAPHAHTHBIX (POPM TepMHHA, pa3padoTaH-
Hyto C.B. ['puHeBbIM.

I. ®opmanbHbIE BApUAHTBL.

A) C touku 3penusi popmbl Tepmuna C.B. I'puHeB BbIEsSET NOTHBIN, BKIIO-
YaroIINi MaKCUMAaJIbHBIN HA0Op TEPMUHOIIEMEHTOB, U KPaTKU BApUAHT, TIOJTYUYECH-
HBIM MyTEeM COKpAaIIEHUs MOJIHOTO TEPMHUHA C TTIOMOIILI0 a00peBUAIUH, AITUIICUCA,
CJIO’KHOTO WJIM POU3BOIHOTO TepMuHa. K 3T0ii 3xe pyOpHKe OTHECEHBI U yCeUEHHbBIE
TEPMUHBI, 00pa30BaHHbIE 0TOPACHIBAHMEM KOHEYHOM YacTH OJTHOCIOBHOTO TEPMUHA
(mMempononumen — mempo).

b) C yueTom ypoBHS A3BIKOBOM CUCTEMBbI OTMEUEHBI CJIETYIOIINE BUIbl BApUAH-
TOB:

— rpadudeckre — pa3Iuyarouecs: TOJbKO HaMCAaHUeM: epagumo — epaghu-
mo, ¢urempnpecc — hunbmp-npecc;

— (hoHETHYECKHUE — PA3TMYAIOIIHECS TOJIBKO TPOU3HOIIIEHUEM: m/[3/pmun — m/fe]
PMUH, KOMOAliHep — KOMOAtiHep, KOMRAC — KOMNAC,

— (oHeTUKO-rpaduUecKue, pa3Invyaroniuecs TOJbKO MPOU3HOIIEHUEM U BapH-
AHTHBIM HAIMCAHUEM OJMHAKOBBIX JIEKCEM: epaghumo — epagumu, HONb — HYIb;

— Mop(donoruyeckue, pazauvyaroIuecs TOIbKO CIIOBOM3MEHUTEIbHBIM apduK-

COM: yexu — yexa,
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— CIOBOOOpA30BaTeNibHbIE, pa3IMYaroNIfecs JepUBAMOHHBIMU addukrcamu:
Oy1b003epuyux — 6yIb0o3epucm, oepmamoumusi — oepmamopumos, I TOPsi-
KOM CJIEJTOBAHUSI DJIEMEHTOB: 0epMamoumos — pumooepmamos, 1aMna-CcoLmoKC —
COMNIOKC-TIAMNA,

— CUHTaKCUYECKHE — TEPMUHBI-CIIOBOCOYETAHUS, OTIIMYAIOIINECS] CHHTaKCUYe-
CKOM MOJIENTbI0 00pa3oBaHwMsl (TIOPSIKOM CIIOB U OTHOIIICHUEM MEXIy HUMU): O)pe-
HUe 83Pbl6OM — 83PbleHOE OYypeHuUe, MeNeHCKa KpaHa — KPAHOB8As MEeNHCKA,

— MOP$OJIOTO-CUHTAKCUYECKIE — BAPUAHTBI, OAUH W3 KOTOPHIX MPEICTABIIACT
co0Ol TepMUH-CIIOBOCOUYETAHUE WM CIOXKHBIM TEPMHH, a JPYrod — ero KpaTKui
BapHUAHT, MOJYYCHHBIA MYyTeM CHHTAKCUYECKUX WM MOP(OIOTHIECKHX Mpeodpa-
30BaHUi. Beigensiores cieayomme pasHOBUAHOCTH MOP(OIOr0-CHHTAKCHYECKUX
BapUAHTOB:

a) AIUTMIITUYECKHE, 00pa30BaHHbBIE MPOMYCKOM OJHOTO W3 3JIE€MEHTOB MHOIO-
KOMITOHEHTHOTO TepMHUHa 0€3 M3MEHEHUS €r0 3HAUCHUS: 8AMCYyujue Mamepuaivl —
ssdIcywue, bypenue Memooom 83pviea — OypeHue 83PbloM;

0) KOMIO3UTHBIE, 0Opa30BAHHBIC CIIOKEHUEM CJIOB WJIM OCHOB MHOTOKOMIIO-
HEHTHOTO TEPMUHA: Menjio8ol NYHKM — MeNJIONYHKM, KAOelbHblll KpaH — Kabenb-
Kpau;

B) a00OpeBHaTypHbIE, 00pa30BaHHBIE CIIOKEHUEM YaCTEH CI0B MHOTOKOMITOHEHT-
HOT'O TEPMUHA: Pe3UHOBbIU TUHOLEYM — PENUH, MOMOYUKI-BEI0CUNE) — MONeo; N
OyKB (3BYKOB) — aKpOHUMHBIE BAPUAHTHI: 8Y3 — 8blcuUiee YuebHoe 3a8edeHue.

II. JlyOnetbl — oHM MOJPA3NENSIIOTCSI HA PA3HOBPEMEHHBIE (1€emuuK — JIemyH, no-
YUManboOH — NUCbMOHOCEY) U PA3HOS3bIUHBIE — UCKOHHBIN 1 3aMMCTBOBaHHBIN (pacnvi-
Jumenb — POPCYHKA, B8OCKOBAS HCUBONUCH — IHKAYCMUKA). Pa3HOBUHOCTBIO Pa3HOS-
3buHBIX AyOsneroB C.B. ['puHeB Ha3bIBaeT CyMIIETUBHBIE TYOJNEThI, CYIIECTBOBAHHE
KOTOPBIX BBI3BAHO HEBO3MOKHOCTHIO 0Opa30BaHUs MPOU3BOTHBIX TEPMUHOB OT MCKOH-

HOT'O TepMUHA (mpeHue — Ppuxyus, co2nacHvlii — HO KOHCOHAHMHOE NUCLMO) [TaM ke .

Knacenpukauus repmuHoB-sapuanToB B.A. TarapunoBa

CBOIO THUIIOJNOTHIO YUYEHBIA MPEABAPAET HEKOTOPHIMH TEOPETHUUECKUMH YCTa-

HOBKamu, 0003Ha4uM ux. B camom omnpenenennu cuHoHumoB B.A.TarapuHoB pa3-
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JIeJIsIeT MHEHUE psJla UcclieoBaresel, YTO TePMUHBI-CHHOHUMBI Ha3bIBAIOT BCETIA
OJTHO TIOHSTHE, HO UMEIOT YACTHYHBIE PACXOXKACHUS B BBIICICHUH OTACIBHBIX CTO-
poH uMeHnyemoro o0bekTa. [log TEpMHUHOIOTHYECKMMU CUHOHUMAMU OH MMEET B
BUJY SI3bIKOBbIE €IMHUILIbI, KOPPETUPYIOIIHE B CMBICIIOBOM OTHOILIEHUH, HO Pa3Jiu-
qaromuecs rnepudepuitHoil CEeMaHTHKOM.

B kauecTBe ocHOBaHMSI KJIacCU(DUKALIUN UCTIONIB3YETCA TPUXOTOMUS:

1) ecnu BapbupyOIIKE SI3bIKOBBIE CPEJICTBA HE ACTIEKTUPYIOT CBOMCTB JICHOTAaTa,
UX CJIeIyeT pacCMaTpUBaTh Kak (pOPMaIbHO-CTPYKTYPHBIE BAPUAHTHI;

2) eciM BapbUPYIOIIHE SI3bIKOBBIE CPEJICTBA YKA3bIBAIOT HA CTENEHB MPOSIBICHUS
TOTO WJIM MHOTO CBOMCTBA JIEHOTATa, MX HAJ0 OTHECTH K OHOMACHOJIOTHYECKUM Ba-
pUaHTaM;

3) ecnu BapbUPYIOILIUE S3BIKOBBIE CPEACTBA YKa3bIBalOT HAa Pa3HbIe CBOWCTBA
JI€HOTAaTa, UX JIOJKHO KBAaJTU(UIIUPOBATh KAK CHHOHUMBI.

Knaccudukanus BapuanToB TepMUHOB, 110 B.A. TatapuHOBY.

. ®opManbHO-CTPYKTYpHOE BapbUPOBAHKUE HE BBIXOJIUT 3a MPEIEIbl TOKIAESCTBA
TEPMUHA U HE BJIEYET 32 COO0H MOHATHIHO-CEMAaHTUYECKHUX C/IBUTOB, HE COMPSKEHO
CO CMBICIOBBIMH Au(depeHIuausIMU B COEPKATeIbHON cTOpoHe TepMuHa. Ero
Pa3HOBUAHOCTH, BAPUAHTHI CIETYIOIINE.

1. ®onernueckue (Regelung / Reglung — perynupoBanue, kegelig / keglig — xo-
HUYECKHI, KOHYCHBIN).

2. Axuentnsie (Kdrdan / Kardan).

3. Mopdonoruueckue (das Pleuel / der Pleuel — maryn, des Diesels / des
Diesel).

4. I'paduueckue (Einzylindermotor / Ein-Zylinder-Motor — OmTHOUMIUHAPOBHIN
nBUrarenn, Vierganggetriebe / 4-Gang-Getriebe — ueTbipexcTyneH4aras KopooOka
nepezaay).

II. OHomMacuonornYecKkoe BapbupoOBaHUuE 000CHOBBIBAETCS HAJTMUMEM B SI3bIKE CH-
HOHUMHUYECKHX CPEJICTB 7S BIpaKeHUs U AU hepeHnay OHIX U TeX e JTOTHKO-
MBICTUTENIbHBIX KaTeropuii. PA3HOBUAHOCTH OHOMACHOJIOTHYECKOTO BAPbUPOBAHUS:

1. ApdukcanbHoe XapakTepu3yercs pa3HbIMU apPUKCATBHBIMEI dJIEMEHTAMH Y
KOppenupyronmx TepMuHoB (Sinchronisierung / Sinchronisator / Sinchronisierer —

CUHXPOHU3ATOP).
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2. KoMno3uTHOE CBSI3aHO C M3BMEHEHHEM KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa TEPMUHA MTPU
COXPAaHEHUH UM €T0 KOMIIO3UTHOU CTPYKTYpHI (Frontscheibe / Windschutzscheibe —
BETPOBOE CTEKJIO, Instrumentenbrett / Instrumententafel / Instrumentenbord — na-
HEJb PUOOPOB).

3. KomnoszutHo-cyduxcansuoe (Viertaktmotor / Viertakter — 4eTbIpeXTaKTHBIN
nBurarens, Heizsystem / Heizung — cuctema OTOTIIICHUS ).

4. KomnozutHo-cuHTakcuueckoe (Gangschaltung / Schaltung der Génge — BKtoue-
Hue niepenad, Restmagnetismus / Rest von Magnetismus — OCTaTOUHBIA MarHETU3M).

5. Cunrakcuueckoe (Feder in Haarnadelform / haarnadelférmige Feder — nipy-
YKUHHAs CK00a).

6. Ilepudpactuueckoe (TEpMUH coproyas cmecs — niepudpaza moniuso8030yuL-
HAsl CMECh).

7. DNAUNTUYECKOE — COKPAIIIEHHBI BapUaHT TEPMHUHA BCET/IA JIMHIBUCTUYECKH
MOTHBHUPOBAH W BHIBOJAUTCS M3 TTOJIHOTO BapHAHTA.

III. CuHOHUMBI — JIEKCUYECKUE €AUHMIIbI, YIOTPeOIsieMble TI0 OTHOIICHUIO K
OJTHOMY TIOHSITHIO, HO C TIEJIbIO BBIJICJICHUS B HEM HOBBIX aCIEKTOB MCCIIECIOBAHUS
Onaroiapsi BHOBb U30paHHOMY SI3LIKOBOMY CPEZICTBY.

1. Bo3nukmne Ha 6a3e TPEKO-TaTHHCKUX U APYTHX WHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBA-
uuii (Funktion — Betrieb, Chassis — Fahrgestell).

2. Ononumuueckue (Otto — Vergasermotor).

3. Cs3aHHbIE C HAMMEHOBAaHWEM pa3HBbIX acnekToB siBiaeHus (Auspufftopf
(acmeKT «BBIXJION Ta30B») — Schallddmpfer (aCIeKT «IITylIeHNE 3BYKOBY ), pEUb HIET
o mirymutene) [Tarapunos, 1996, 188-194].

B.A. TaraprHOB OLICHUBAET HATMYUE BAPUAHTOB U CHHOHHUMOB B TEPMUHOJIOTHU
KaK (DaKT MoNOKUTENIbHBIN, CBUAETENbCTBYIOLIUHN O pa3BUTUN HAYYHOT'O MBIIIJICHUS
1 0(hOpMIICHHH UHBIMH CPEICTBaMH (DUKCAITUU BHOBbH OTKPBIBIIIUXCS TIEPE UCCIIC-

A0BaTCJIEM CTOPOH peaHBHOfI ,Z[CﬁCTBPITCJII)HOCTI/I.

Kaaccupukanus repmunos-sapuanTos H.A. Illypeiruna

VY4eHbli CKIIOHEH KBATH(PUITMPOBATH HECKOJIBKO HAMMEHOBAHUMN JIsl 0003Haue-

HHUS OJHOI'O IMOHATHA KaK pCain3allii0 OHOMACHOJOIrH4YCCKUX OTHOIIICHUU MCKIY
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CHeIUaIbHBIMU JIEKCEMAMU: «TEPMUHBI-CHHOHUMBI COOTHOCSTCS C OJTHUM U TEM K€
(w1 ONU3KUM) MOHSITUEM, HO, Ha3bIBasi, OHU HE XapaKTEPU3YIOT U HE BCKPHIBAIOT
pa3Hble CBOWCTBA SI3BIKOBOTO JICHOTATa, & TOJIBKO MMEHYIOT Pa3HbI€ €ro CTOPOHBI
i oTTeHKH 3HadeHus» [Ilypeirun, 1997, 72-73]. UccnenoBaresib HE CMELINBAET
HOHSTHUS CUHOHUM W 0yOem — 10 €r0 MHEHUIO, CHHOHUMAaMH 11€JIECO00pa3HO CUHr-
TaTh SI3bIKOBBIE 3HAKH, COOTHECEHHBIE C OJHUM 0003HAaYaeMbIM, UMEIOIIHE 00IIee
3HaYEHUE, HO pa3iuyarouiuecs o0beMoM cojep:kaHus. TepMHUHBI-TYOJIEeThl — 3TO
A3BIKOBBIE 3HAKH, COOTHECEHHBIE C OJHUM O0003HAYaEMbIM, COBEPILIEHHO TOXE-
CTBEHHBIE 110 3HAUYEHHUIO ¥ HE UMEIOIINE KAKUX-TMOO0 peleBaHTHBIX MMPU3HAKOB pa3-
JIMYHSI CMBICTIOBBIX OTTCHKOB.

K repmunonornueckum ayoneram H.A. LllypbsiruH OTHOCUT YeThIpe TUIIA.

I. PazninuHble BapuaHTBI OTHOW U TOM K€ OCHOBBI:

— (DOHETUYECKUE: CeMACUONO2USL — CEMASUONO2USL;

— MOPGOJIIOTHYECKUE: napaduema — napaouem, UOUOMAa — UOUOM, JIeKCA — JIeKC;

— cJI0BOOOpa3oBaTeNbHbBIC: 0003Hauarwee — o3Havanuee,

— opdorpaduueckue: dyborem — dyniem, sma — emad.

I1. Pa3Hbie ci10Ba, MOJHOCTHIO COBIAIAIOIINE IO 3HAYEHUIO U YIIOTPEeOIeHUIO (C
BO3MOXHBIMU PACXOXKJICHUSIMUA B COYETAEMOCTH): KAIbKA — 2UOPUO, OemepmMuHam —
onpeoenumenv, NOIUCEMUSL — MHO203HAYHOCNb — HOTUCEMAHMUSM.

1. CTpyKTypHBIE KOMIIO3ULIMU THUIIA «CIIOBO-TEPMUH — TEPMUH-CIIOBOCOYETAHUE:

a) COCTOSILIIME U3 PA3HOTO SA3BIKOBOTO MaTepHala: allolo2 — 8APUAHM CLO6d,
O1am — 60pOBCKOU JHCAP2OH, KOHHOMAaYUsl — 000A80YHOE 3HAYEHUE;

0) HaxXOIAIIMUECS B OTHOIIEHUSX MPOU3ZBOTHOCTU: cubpud — eubpudHoe Cl1oso,
UOUOMA — UOUOMATNUYECKOE BbIPAIICEHUE,

B) CAMOCTOSITEIbHBIM TEPMUH — OH K€ KOMIIOHEHT TEPMUHOCOUYETAHUS: 2HEe300 —
c08apHoe 2He300, 2PYNNa — CMbLCI08as 2PYNNa;

I') OJHOCJIOBHBIN BApUAHT, CO3/IaHHBIN KaKUM-ITHM00 MOP(HOIOTUYECKUM CIIOCO-
O0M U3 S3BIKOBOTO MaTepHasia MOJHOTO TEPMUHA: MEPMUHOCUCTEMA — MEPMUHOILO-
euyecKas cucmema, mepmuHod1eMenm — 21eMeHm MepMUHON02UYECKOU CUCTEMDbI.

IV. [IBa unu Oojee TEPMUHOJIOTMYECKUX COUYETAHUS: 8MOPUUHOE 3HAYEHUE —
NpPOU3800HOE 3HAUEHUE — NEPEHOCHOe 3HAYeHUe, UHOCMPAHHOE CTIO80 — UHOSA3bIYHOE

CJ1060 — 3AUMCMBO6AHHOE C/1060.
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Knaccudpurkanusa repmunoB-sapuanToB F0.B. Ciio:keHUKUHOM

Ha conepxareibHOM ypOBHE BBIAEIIAEM:

1) BapaHTHOCTH, 00YCIOBIECHHYIO MEPErpynInUPOBKON CEMaHTHUYECKUX COCTaB-
JSOIINX;

2) BapuaHTHOCTh TEPMHHOB KaK Pe3yabTaT U3MEHEHUsI 00beMa UX 3HAYCHUS;

3) KOHHOTATUBHYIO BAPUAHTHOCTb.

1. BapyaHTHOCTH TEPMHMHOB, 00yCJIOBJICHHASl NepPerpynnupoBKOi ceMaH-
THYECKHUX COCTABJISIOIIUX.

BryTpu 0003Ha4eHHOM CEMaHTHYECKOW MOJIENN BBIJCIISIEM JIBa BUA TEPMUHO-
JIOTUYECKOW BAPUAHTHOCTHU:

a) C y4eTOM KJIacCU(UKAIIMOHHBIX MPU3HAKOB KaK OCHOBBI HOMUHAIINY;

0) mepeuMeHOBaHUs STOHUMHUYECKOW TEPMUHOJIOTUH.

B cdepy TepmuHOIOrHUecKoil HOMUHAIIMU MOTYT MONAAaTh JEKCEMbl OOIENH-
TEpaTypHOrO sI3bIKa, MHOT/A JJaXKe U3 PyCCKOM pa3roBopHoi peun. [lonodHbie 000-
3HAQUEHHMSI Yallle BCETO OCHOBBIBAIOTCSI HA CIIYYalHbBIX, OLIYIIAEMbIX (3pUTEIIbHBIM,
CIIyXOBBbIM, TaKTHJIbHBIM aHAJIU3aTOpaMM) npu3Hakax. Kaxkplil u3 Takux npearep-
MHUHOB MOXET ObITh MPU3HAH PAOOYMM Ha OIpPEAeIEHHOE BpeMsl, TTOKa KaKoe-11u00
ABJICHUE HE OyleT JOKHBIM 00pa3oM OCMBICIEHO M KBaJIU(UIUPOBAHO OKOHYA-
TEJIBHO, PE3yJITAaTOM Yero OyleT HOBasi €AMHUIIA, OTPAKAIOIIas MECTO U3y4aeMOro
SIBJICHUS B CUCTEME HayUHbIX TOHATUH (KOHIENTOB). [IpuBeeM npumep u3 TepMUHO-
JIOTUYECKOT0 MOJIA JIoroneAuu. /[ HaMMEeHOBaHUM YaCTHBIX CIy4aeB pacCTPOMCTB
3BYKOIPOM3HOLIEHUSI HOBOM HAyKOW HA CTaJAWM €€ CTAaHOBJEHUS M3 OOIenuTepa-
TYPHOTO 513bIKa ObLIM 3aUMCTBOBAHBI CIIOBA KAPMABOCMb U Ulenesagocms. ITH 000-
3HAYEHUS! OCHOBBIBAJIUCH HA CIIYXOBBIX acCOIMAIUSAX U HE OTpakaiu Kiaccudu-
KallMOHHBIX TIPU3HAKOB UMEHYEMBIX JIe(EKTOB PeuH, /1a M OMUCHIBAIH OHU TOJIBKO
HEIpaBWIbHOE MPOU3HOIIICHUE 3BYKOB [p], [11], [c], [3]. Bo3HuKIIas HE0OX0AMMOCTD
B HOBBIX T€PMHUHAX, HA3bIBAIOIIUX HEMPABUIBHOE MPOU3HOIIEHUE TEX WU HHBIX
3BYKOB PYCCKOTI'O SI3bIKa, BbI3Bajla K KMU3HU PEHICHUE O HAUMEHOBAaHUU HApyLICHUN
IPOU3HOIIIEHUS 3ByKOB TI0 Ha3BaHMIM OYKB I'pedecKoro ajidaBUTa, KOHKPETHO, BM.
Kapmasocms — pomayusm, 1amooayuzm; BM. uienensigocms — cuemamusm. Ha stom

IMPUHOUIIC OCHOBBIBACTCA M MCXKAYHAPOAHAA KJ'IaCCI/I(I)I/IKaLII/IH MMPOU3HOCHUTCIIbHBIX
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pacctpoiicTB peun. HoBble TepMUHBI, 00pa30BaHHbIE OT HA3BAHUN IPEYECKUX OYyKB
Y IMEIOLIME 3HAYCHHE «BUJ HAPYILIECHUs IPOU3HOLIEHUS 3BYKOBY, 3aHAJIN CBOU Me-
CTa B NOATIPYIIIE JIEKCUKNA KOPPEKIIMOHHOMN IENArOTUKK B PALY: eaMMAayu3m, Kan-
nayusm, tomayuzm, xumusm. B 0OCHOBe NTaHHOW HOMHWHAITUU JISKHUT KiIaccuuka-
LIUOHHBIN NpHU3HAK: Ha3BaHUE JAe(eKTa 10 HAMMEHOBAHMIO OyKBbI, 0003HaYaoIEeN
HEIIPAaBWIBHO MPONU3HOCUMBIN 3BYK.

Eme npumep QyHKIMOHAJIBHOTO BapbUPOBAHUS TEPMUHOB — TAaK Ha3blBa€MbIe
SMOHMMBI. DNMIOHUMBI OTHOCATCS K TUIy YaCTUYHO MOTHBHUPOBAHHBIX TEPMHUHOB. Ta-
KO€ Ha3BaHUE COJIEPKUT yKa3aHME Ha BTOPOCTENEHHBINM, HEKJIACCU(PUKAIMOHHBIN
MPU3HAK TEPMUHHPYEMOTO 00BEKTa (JIMII0, UMEIOIIee OTHOIICHUE K €r0 CO3JaHMIO,
U3Y4YEHHUI0). DIIOHNUMBI, KaK MIPABUJIO, MOSABIISIIOTCS HE B PE3YNIBTATE HAyYHOTO 0000-
IICHUS, @ Ha OCHOBE SMITUPUYECKOM AeITeNbHOCTH. TpeboBaHNe KBaTU(DUKAITUOHHON
HOMHUHALIUU OOYCIJIOBJIEHO PSIIOM CYLIECTBEHHBIX HEJIOCTATKOB ATIOHUMHUYECKUX TEP-
MUHOB (B YaCTHOCTH, UX HECOOTBETCTBHE MPUHUUIIAM YIOPSIOYEHHOCTH SI3bIKOBBIX
€IMHUI] U TOCTYIHOCTH W3BJIEYEHUS S3bIKOBON MH(DOPMAIMK: STOHUMHUYECKUE TEP-
MUHBI CBOCH BHEUTHEN (POPMOIT HE aKTyaTM3UPYIOT MBICIUTEIbHO-BEpOaTbHbIE CBSI3H,
OHH IUIOXO 3aIlIOMMHAIOTCS, ¢ TPYAOM H3BJIECKAKOTCS U3 NaMATH, TOTOMY 4YTO, C TOY-
KM 3pEHHUS IUIaHA BBIPAKEHHSI, OHU HE CUCTEMHBI U HE CUTHAJIU3UPYIOT COOOK O TOM
WJIM UHOM THE3/IE TAKCOHOMUYECKH CBSI3aHHBIX TEPMHUHOB). [103TOMY TepMHHOBEbI
HACTOATEJILHO PEKOMEHIYIOT 0 BO3MOKHOCTH COKpPAILATh KOJIMYECTBO OTBIMEHHBIX
HalMEHOBAHUM, 3aMeHsIs1 UX TyOJNETHBIMU KIacCU(PUKAIMOHHBIMU TEPMUHAMH.

PaccmoTpuM KOHKpETHBIM NPUMEP BAPUAHTHOM 3aMEHBI AHTPOIIOHMMHUYHOTO
TEPMUHA KBAIN()UKALMOHHBIM (B METUIIMHCKON TepMUHOJOrUN). Bpauom Anbnop-
TOM OBLIO ONMHCAHO 3a00JIEBaHUE MOYEK, KOTOPOE U HA3BAJIM [10 UMEHU €0 IIEPBOTO
ucclienoBareins cunopomom Anvnopma. C Te4€HUEM BPEMEHH, KOTa yAAJIOCh BbIsAC-
HUTh 3THOJOTHIO 3a005ieBaHus, OOJIE3Hb MOMYyYHia NHOE HAUMEHOBAHUE — HACE0-
cmeennblll Heghpum. HoBoe Ha3BaHME HE TOJIBKO OIPENENSIET €0 MPUHAIE)KHOCTh
K TeMaTHUYeCKO#l TpyIine, He TONbKO KBaNU(UIUPYET MATOJIOTUIO, HO M COAEPIKUT
yKa3zaHue Ha Xxapakrep OOJIe3HH.

Takum 00pa3oM, B UCTOPUU TEPMUHOB UMEIOT MECTO (PAKThI IEPEUMEHOBAHUS,
00yCJIOBJIEHHBIE CEMAaHTUYECKUMH TpaHCPOpMALMSIMU CIIEUATbHON JIEKCUYECKON

CANHUIIBI. OTH U3MEHEHHUS MOTUBHUPOBAHBI JIBUKCHUCM HAYYHOI'O ITOHATHS OT IICP-
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BUYHOM, MPUOIU3UTENBHON U3YYEHHOCTH Hay4yHOro (D€HOMEHA K TOYHOM M J0CTa-
TOYHO ONPEIEICHHON.

2. BapuaHTHOCTb TEPMHHOB KAK pe3yJbTaT H3MeHEeHUsI 00beMa UX 3HAYCHMSI.

Beiaensiem BapuaHTHOCTh TEPMUHOB, CBSI3aHHYIO C UBMEHEHHEM 00beMa 3Haye-
HUS CIIELIMATIbHOM JIEKCUYECKON eTMHULL:

a) CIOCOOHOCTh TEPMHUHA YIIOTPEOIATHCS MO0 B MIHUPOKOM, TUOO B Y3KOM 3HA-
YEeHUH;

0) HenpepbIBHBIN MPOLIECC HAYYHOI'O PA3BUTHS;

B) HAJIMYME B S3bIKE HAYKH CJIOB HEONPEAEIECHHOW CEMaHTUKHU (METaTEPMUHOB),
MpPUOOPETAIONUX KOHKPETHOE 3HAYCHHE B aKTaX CIEHUATbHOW KOMMYHUKAIUH, —
CJIelyeT IPU3HATh OCHOBAaHUEM BO3HUKHOBEHUS ()YHKIIMOHAIBHON BAPUAHTHOCTHU B
TEPMHUHOCHUCTEMAX.

VYnorpebiaeHre TEPMUHOB B «LIMPOKOM» U «Y3KOM» 3HAUEHUU OCHOBBIBAETCSA
Ha «pa3HULIE UX CEMAHTUYECKHUX IMOTEHIUAIOB»: C OJTHON CTOPOHBI, SKCTEHCUOHAI
TEPMUHA MOXKET OXBAThIBaTh Pa3HOE KOJIMUECTBO ONPEEIIIEMbIX IPEIMETOB, C ApY-
roil — Hay4YHbI€ MPEICTABICHUS O TOM WJIM MHOM OOBEKT€ MOTYT OBITh B KaKOU-TO
IEPUOJT BPEMEHU JOCTATOYHO PaCIlIbIBYATEIMU, HEUETKUMU, HECTPYKTYPUPOBAHHBI-
Mu. C TOYKH 3pEHUS SKCTEHCUOHAIbHON OTHECEHHOCTH, TEPMUH J1eKCUKOLO2USL, HA-
OpUMEpP, MOXKET YHOTPEOIATHCS B y3KOM 3HAUYCHUM KaK HAaUMEHOBaHHUE HAYKH, U3Y-
qaromiel (opMUpOBaHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa B €T0 UCTOPHUECKOM U COBPEMEHHOM
COCTOSIHUM, — B TAKOM CIIy4ae JIeKCUKOI02UlY TIPOTUBOIIOCTABIISAETCS CeMACUONIO2Us
KaK HayKa O JICKCUYE€CKUX 3HAYEHUSIX CJI0B. BO3MOXKHO MHOE «y3K0€» ynoTpeOiieHne
TEPMUHA J1eKCUKONI02US, €CITN 0OBEKTOM HCCIIEI0BAaHUS OyyT TOJIBKO CJIOBa, — Ooiee
HIMPOKOE 3HAYECHNE OXBATHIBAET TAK)KE U YCTOMUYMBBIE BhIpaxkeHHsl. Takum oOpa3om,
AKCTEHCHOHAJ MOHSTHS 1eKCUKOI02Us TIPEACTABIISET COOOM TpU cepbl, BIIMCAHHBIE
ApYyT B ApyTa: IpU MIMPOKOM OIPENEICHUHU JIeKCUKON02Us — ITO a) HayKa O JIF0ObIX
JEKCUUECKUX €IUHUIAX U MX 3HaYCHUsX; 0) Mpu JaJbHEHIIEM CyXeHUH Audde-
peHIMpYyeTCs OOBEKT HUCCIEeOBaHMs (CIOBA WM BBIPAKEHHS); B) Y3KO€ 3HAYCHHE
OIIpeNENsAeT MPEAMET U3YUEHUS — JIEKCUUECKUE EIUHULIBI S3bIKA WIN UX 3HAYECHUS.

TepMUHOIIOTHSI, TAK HA3bIBAEMBIHN SI3bIK BTOPOIO MOPSAJIKA, ABISAETCS HEOTHEM-
JeMOM MPUHAJIEKHOCTIO HAYYHOIO 3HaHUs. TepMUHOIOTUS 1000 Hay4HOH 00-

JIaCTU — 3TO HC MIPOCTO CIIMCOK TCPMHUHOB, 3TO CEMHUOJIOTHMYCCKadA CUCTEMA, BbIpa-
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JKAIOIAsl ONPENIECIICHHYI0 CUCTEMY TIOHATHM, OTPAKAOIINX OIIPEIEICHHOE HAyYHOE
MHPOBO33peHNEe. BO3HMKHOBEHNE TEPMHUHOJIOTHM B 4YEJIIOBEYECKOW HCTOPUM BO3-
MO’KHO JIMIIb MPU JOCTAaTOYHO BBICOKOM CTEIIEHHM Pa3BUTHs HAYYHOI'O MBILUICHUS:
TEPMUH BBIIEIIAETCSA U IPOTUBOIIOCTABIAETCS HE-TEPMUHY TOT/A, KOT/1Aa IIOHATHE Ha-
CTOJIBKO Pa3BUIIOCHh U O(POPMUIIOCH, YTO K HEMY MOYKHO OTHECTH HAyYHOE OIpe/esie-
Hue. He cirygaliHO BaKHEWIIMM CPEICTBOM OTIPAHUYEHUS TEPMUHA OT HE-TEPMHUHA
ABJISIETCS IPOBEPKA Ha 1€PUHUTUBHOCTB, TO €CTh PEILIEHUE BONPOCA O TOM, MOJ/a-
€TCs JI1 TEPMUH CTPOrOMY HAyYHOMY OIPEIEIEHUIO.

CraHoB/IEHHME COOCTBEHHOM TEPMHHOJIOIMHM CTAHOBHUTCS OJHOM W3 NpPUYUH
JAJbHEUIIIET0 pa3BUTHA HayKu. Hayka u TEpMHHOIIOTHS — HEPA3PBIBHO CBSA3aHHBIE U
B3aUMOOOYCJIOBJIMBAIOIIUE CYIIIHOCTH.

OnHa U3 TaKUX COBPEMEHHBIX KOMIUIEKCHBIX JTUCLMIUIMH, aKTUBHO PAa3BHUBAIO-
IIUXCS B IOCJIEHUE TOJIBI, — 3TO TEOPUS U IPAKTUKA KOMMYHUKAUHA. TEpMHUHOIOr U
ATOU NPEIMETHOM 00JIACTH CErOHs €Ile HE MOJIyYHIIa CTaTyCca TEPMUHOIOTMYECKON
CUCTEMBI, IOCKOJIBKY HE CIIOKHWJIOCH €II€ LIEJIOCTHOIO CUCTEMHOIO MPEACTABICHUSA
O CamMOM 3TOM TEOPHUM M INPAKTUKE KOMMYHUKATHBHOM NEATENBHOCTU. B mepByto
o4epesib, BOSHUKAET AWJIEMMA: KaKOW TEPMUH — 00ujeHue Ui KOMMYHUKAYUsL — BbI-
Opath B KauecTBe 0a30BOTO B MPE/IOJIATAEMOM CETKE MOHSATUN. AHATU3 COBPEMEH-
HOW JIUTEpaTypbl IO JAHHOW MpoOJIeMaTHKE MOKa3bIBAET, UTO B IOCIEAHEE BpeMs
MHOCTPAHHOE CJIOBO KOMMYHUKAYUA TOBOJIBHO 3AMETHO CTAJIO BBITECHATDH JIEKCEMY
obwenue U3 A3blKa HAyKH, 0Opa3oBaHUs, )KypHAJIUCTUKHU. B cBOIO ouepenp, napai-
JeNbHO MPOU30LLIO0 MEPEOCMBICIIEHNE TOHATUSA 0OujeHue. OHO TIPHOOPETO CMBIC-
Jbl, CBSI3aHHBIE C ITPOLIECCOM OOMEHA MBICIIIMU U 4yBCTBAMU MEX]Ty JIFOABMH C I10-
MOILBIO BEpOATBHBIX CPEACTB. A pa3HOOOpa3ne KOMMYHHUKATUBHBIX CPEJICTB CTAJIO
OPUMEHATHCA U1 COLMAIBHO OOYCIJIOBJIEHHOIO 1I€JIEHANpPABIECHHOIO OOMEHa WH-
(dopmarreil B yCI0BUAX KaK MEXKIMUYHOCTHOTO, TAK ¥ MAaCCOBOTO OOILEHUS — TAKUE
IIPEICTABIICHNUS [TIOCTEIIEHHO 3aKPEILIIOTCS 32 TEPMUHOM KOMMYHUKAYUL.

CoOCTBEHHO TEPMUHOJIOTMYECKUH IUIACT SI3bIKAa HAyKH IIPE/ICTABIIEH ABYMS pas-
HOBUJHOCTSIMU TEPMUHOB:

a) 00ILEHAayYHBIMH CIIEHUAJILHBIMU CJIOBAMU, HUCIIOIb30BAaHUE KOTOPBIX HE Orpa-
HUYMBAETCS KaKOM-TO OJTHOM OTpaciblO 3HAHUS; ITO CJIOBA IIUPOKOro, 0000IEHHO-

ro 3HAUYCHUS;
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0) crneuupuUeckoil TEPMUHOJIOTMYECKON (ClelUabHbIE CI0BA KOHKPETHBIX
TEPMHUHOCHUCTEM).

CnoBamu HIMPOKOTO 00ObeMa SIBJISIIOTCS OOLIEHAYYHbIE U OOIIETEXHUYECKHE JICK-
CEMbI C KaTerOpHUaJIbHbIM 3HAYEHHEM, MO3BOJIIOIIMM UCIOJIb30BaTh UX B KAUE€CTBE
CyOCTUTYTOB OOJIBIIMHCTBA HAMMEHOBAHUM, BXOIAIIUX B Ty WIM UHYIO TEPMHHO-
JIOTUYECKYIO MapagurMy, Kak-TO: Kauecmeo, KOIUYecmeo, MHOMCECMB0, npeomemn,
NPUYUHA, CBOUCMBO, COBOKYNHOCHb, COCMOAHUE, CPe0CmB0, YCMAH08KA, YCMpou-
cmeo, yenv, yacmsy 1 T.1. COCTaBIAIOMINE JAHHOTO KJlacca YUeHbIE Ha3bIBAIOT JTUO0
METaJIEKCUKOM, MeTacioBaMu, MeTazHakamu. [1o aHanoruu ¢ BeleNpUBEICHHBIMU
JIEKCEMaMH €IMHUIIBI CTIeUANIbHBIX cep o0menus OyaeM MEeHOBAaTh METaTEPMHU-
HaMU. BHe KOHTeKCcTa CeMaHTHKA METAcJIOB HEONPEACIICHHA, a B KaXKJIOM KOHKPET-
HOM CclTydae yrmoTpeOJieH!s OHU CTIOCOOHBI BEIPAKaTh HOBOE BApMAHTHOE 3HAUYCHHUE,
AKBUBAJICHTHOE BIIOJIHE OmpeerieHHoMy NoHsTuio. [Ipeacrasmnsercs, 4rto ciosa ¢
ITUPOKUM 3HAYCHHEM OO0JIa/Ial0T HEKOW CEMaHTHYECKOW NMEepPeMEHHOM, KOTopas B
Pa3HbIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOHTEKCTAaX MOXKET MPUOOpeTaTh TO MM MHOE KOH-
KpeTHoe 3HaueHre. CeMaHTUYECKHE BAJICHTHOCTH TaKHWX CJIOB B cdepe pukcanuu
OCTAIOTCS HE3aNOJHEHHBIMU U 3alOJIHSIOTCS TOJBKO B chepe PyHKIIMOHUPOBAHUS
MeTacyioB. TakuM KOHTEKCTOM 4Yalle BCEro CTAHOBATCS HayyHas peyb, CIOBapHbIC
TEPMHUHOJIOTUYECKHUE IEPUHULIUU.

3. KoHHOTAaTHBHAS BADUAHTHOCTH B TEPMHHOJIOTUH.

Cpenut KOHHOTaTUBHBIX BAPUAHTOB TEPMUHOB BBIJICIISIEM:

a) colMaabHO O0YCIIOBIIEHHOE OLIEHOYHOE BapbUPOBAHUE;

0) BApUaHTHOCTD JIe(PUHULIAIM.

Oco0eHHO cHUITbHOE KOHHOTATUBHOE BapbHpOBaHHE HAOIIOMAeTCs B 0ONAcTH
pYyCCKOM 0OIIEeCTBEHHO-TIOMUTHYECKOM JIekcukH. Kak mpaBuiio, colnaibHas OleHKa
pacrnoJio’keHa Ha LIKaje MO3UTHUBHOE — HeraruBHOe. CMeHa 00IeCTBEHHOIO yKia-
Jla U CEMaHTUYECKHE TpaHC(HOPMALIK OTPAXKAIOIIETO €0 JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO
¢boHA MOTYT UATH B IBYX HarpaBieHUsIX. [[epBoIif BEKTOP IBMIKEHUS OOITECTBEHHO-
ro CO3HaHMs (M S3bIKA) CBSI3aH C PETPOCHEKTUBHBIM OTPUIIAHUEM MPEHKHUX LIEHHO-
cTeit u oOpa3a xxu3Hu. B Takom ciiydae ieKcembl, OBITOBABIIIHE B TIPEKHIOIO IIOXY, B
HOBOM YIOTPEOJICHUH TI04ac MPUOOPETAIOT OTpUllaTeNIbHbIe KOHHOTaMK. CeMaH-

TUYICCKOC BAPbUPOBAHUC TAKUX CJIOB CBA3aHO C JIBMXCHHUEM K HCIAaTUBHOMY I10JIHO-
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Cy oueHkH. HanprumMep, CeMaHTHKO-OLIEHOYHOE [TEPEOCMBICICHHE NTEPEkKUIT TEPMUH
yunosnuk. Panee yunoenuxk — 1. Yenosek, COCTOANIMI B KAKOM-HUOYb YMHE HA TO-
CYlapCTBEHHOH ciy»0e (B JOopeBOIOLMOHHON Poccuu u 3a rpanuuei; 2. (mepeH.)
YenoBek, OrpaHUYMBAIOIINNCS B KAaKOM-HHOYIb Jefie (OpMabHBIM BBHIIOJTHEHHEM
cBoux obsi3anHocTel [CroBapk..., 1965, 1. 17, 1036]. Ceituac peueBoe ynorpeoie-
HHE CJI0BAa B 3HAYEHMM «TOCYIAPCTBEHHBIM CIIy)KAaIUi» ¢ HEUTPAIbHOM OLIEHKOU
BCTpeyaeTcst HedacTo. ['opazno yaie oHO GyHKIMOHUPYET B 11 Py3HOM 3HaUEHNUH,
COBMEIIIAsl B CBOEM CEMAaHTUYECKOMN CTPYKType 00a JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUX BapHU-
aHTa — IIPSIMOM U NIEPEHOCHBIN: «TOCYapPCTBEHHBIN CIIyKalUui» + «paBHOLYIIHBIH,
KOPBICTHBIN paOOTHHK, OIOpOKpAT.

[Ipoueccel mepeopueHTaMM, aKTyJIN3aLUH, «IEUICOI0TU3aUN» CIIOB HE YTO
MHOE, KaK (DOpPMBI SI3bIKOBOM TUHAMHUKH, HA JTUHTBUCTUYECKOM YPOBHE HAIIEIIINE
BBIPAJKEHNE B HAJIMYNHU WIM OTCYTCTBHM y CJIOBA CEM OLIEHKH TEX MJIY MHBIX peasiui
JNENCTBUTEINBHOCTH.

@opMUPOBAHKME HOBOTO 3HAHUS HEPA3PBIBHO CBSI3aHO C HOMUHATUBHBIM aKTOM.
OnHuM u3 cienn(puuecknx HOMUHATUBHBIX MPOIECCOB SBISETCS TEPMUHOTBOpUE-
cTBO. OCOOEHHOCTH ITOPOKIEHHUS] HOBOI'O TEPMHHA COCTOUT B TOM, YTO OTHOBPEMEH-
HO, HapsIly C CO3/1aHMEM HOBOM JIEKCHYECKOW €IUHULIBI, TPOUCXOTUT €€ AePUHHUPO-
BaHUE. Y YEHBIH, BBOJAIIUI B HAYKY HEKOTOPYIO SA3BIKOBYIO €JUHUILY, ONHOBPEMEHHO
IIPEeAJIaraeT CBOE, aBTOPCKOE, TOJIKOBAHUE HOBOT'O KOHLIENTA. TpaIuIMOHHO HATUYHE
y TEPMHHA pa3HbIX JE(UHULMHI, CBA3aHHBIX C HECKOJIBKUMHU BO3MOKHBIMH TOJIXO-
JaMH K U3yYEHHUIO U OMMCAHUIO HAyYHOTO (haKkTa, CYUTAIOT MPOSIBICHUEM TEPMUHO-
JIOTMY€CcKOil MHOro3HauHOCTH. C Halleil TOUKU 3peHHs], TOUHEE TOBOPUTH O (pakTe
CEMaHTHYECKOM, a UMEHHO Je(UHUTUBHONW BapUaHTHOCTH. CBS3bIBATH pa3HbIC aB-
TOPCKHE AEPUHUIMU C BBIPAKEHUEM OAHOIO OOLIEro CIEHUaIbHOIO MOHATHUSA IO-
3BOJISIET X CUTHU(UKATUBHOE €IUHCTBO, OOIIHOCTH TEPMUHUPYEMOIO KOHIIETITA.
Paccmotpum 310 HaOMIOIEHNE HA KOHKPETHOM IIPUMEpeE.

Ha coBpeMeHHOM 3Tare 0JJHUM U3 aKTyaJbHbIX HAIIPaBJICHHUI B pyCUCTHKE CTa-
J10 U3y4eHue AuckKypca. TpakTOBKa MOHATHS OUCKYpC 3HAYUTEIBHO M3MEHSUIACh B
TEUYEHHE MOCIEAHNX AecATUIeTHI. [lepBble NONBITKH OCMBICIEHUS HOBOIO KOHIIETI-
Ta MPEANonarall cOOCTBEHHO JIMHIBUCTHUUECKHUE MOJXO/bI B CBSI3U C pa3rpaHuye-

HUEM NOHATHUH s13bIKa U peur. Tak, 3. beHBEeHUCT OTHUM U3 MTEPBBIX 0003HAYMII CII0-
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BOM OUCKYpC PEUb B KAUECTBE COOCTBEHHOCTH rOBOpsIIEro. BrocneacTsuu qaHHbIN
KOHIIETIT ObUT paclpoCTpaHEeH Ha BCE BHUJIBI MPArMaTuyecku OOyCIOBICHHON PEYH.
T.A. Ban [lelik mOHMMAaJ €ro Kak akTyaJIU3UPOBAaHHBIA TEKCT (B OTJIMYHME OT TEK-
cTa Kak (popMaJIbHOM IpaMmarnyeckoil cTpykrypbl). A.E. CynpyH Ha3bIBaeT ouc-
Kypcom CBEpX(pazoBO€ €AMHCTBO, ITO MPOMEKYTOUHOE 3BEHO MEKIY TEKCTOM MU
OTIENbHBIM BbICKa3bIBaHUEM. 3.3. XeppHC MOHUMAET JaHHBIM TEPMUH KaK CBA3HYIO
peub, K.JI. [alik — kak pe3ynpTar nporecca B3auMOJCHCTBUS B COLIUOKYIBTYPHOM
koHTeKCcTe. C ToukuM 3peHus joruko-purocodcekoro onpenenenus KO.C. Crenano-
Ba, OUCKYPC — 3TO SI3bIK B SI3bIKE, HO MPEACTABIEHHBIN B BUE 0CO00N COLMaIbHON
nanHoctd. H.J[. ApyTroHOBa Ha3bIBAa€T OUCKYPCOM CBSI3HBIM TEKCT B COBOKYITHOCTHU
C OKCTPAJIMHIBUCTHYECKUMU (pakTopamu. B 3adukcupoBaHHbBIX onpeaeneHusx ouc-
KYpca MOXHO YCMOTPETh, KPOME JIMHTBUCTHUECKOTO, PUIOCOPCKUI U KOTHUTHBHBIN
acrnekTsl. TeM He MeHee, MO)KHO pacCMaTpUBaTh BhILICIPUBEICHHBIE 1e()UHULIUU B
CTPYKTYp€ 3HAUEHUS OJTHOTO TOHITHS OUCKYPC.

«CemMaHTHUYECKHE OCTATKW», KaK MX MHOT/IA HAa3bIBAIOT, CO3AI0T BAPUATUBHYIO
CUTYaLIUI0, KOTOpasi HE HYK/Ia€TCsl B YCTPAHEHUH B CHITY SHUMKIIONEANYHOCTH JIO-
00ro Hay4yHOro MOHATHS U HETpa(apeTHOCTH MBIIUIEHUs pa3HbIX yueHbIX. [ledu-
HUTUBHAsI BApUAHTHOCTh 0OECIEUNBAET TBOPUYECKUN MOUCK, UCKIIIOYAsl CTaHIAPT-
HOCTb U IIa0JIOHHOCTb, CITIOCOOCTBYSI BCE HOBOMY U HOBOMY OCMBICIIEHUIO «CTapbIX

uctun» [cM. Cnoxenukuna, 2006, 177-241].

3aKkJII0YeHHue

Hayunast peub npencrasisier coO0M 0JJUH U3 PETUCTPOB COBPEMEHHOTO PYCCKO-
0 JINTePATypHOTO si3bIKa. B cpaBHEHUU ¢ npyruMu o0nacTsIMu PyHKITMOHUPOBAHUS
A3bIKa OH 00JIaJJaeT MPUCYIIUMHU TOJIBKO €EMY OJJHOMY CEMaHTHYECKUMH MpU3HAKa-
MU, CBSI3aHHBIMU C PEIICHHEM cClienu(puaeckux 3aaa4d npoPpeccuoHaIbHON KOMMY-
Hukauuu. CyliecTBOBaHUE TEPMUHOIOTMYECKOM BAPUAHTHOCTH O0BSICHSIETCS 00pa-
IMIEHUEM K MparMaTudeckuM (YHKIUSM HAyYHOUW pPeuH, YCIOBHUSIM €€ MPOTEKaHUS,
croco0aM aKKyMYJISIMY U KOHJIEHCAlUK HAy4YHOTO 3HAHUS B CIIEL[UAIbHBIX TEKCTaX.
Pa3Hoo0pa3Hbie TAKCOHOMHUH TEPMUHOIOTHIECKUX BAPUAHTOB CBUIETEILCTBYIOT 00

AKTYAJIbHOCTHU TCMBbI U ITOHUCKE paSHOO6p8,3HBIX IIOAX0O0B K UX KJ'IaCCI/I(bI/IKaLII/ISIM.
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Abstract

The question of terminological variation is not only linguistic one, but a ques-
tion of scientific importance at any branch of knowledge. Terminology is an in-
extricably linked and mutually conditioning essence. Scientific speech is one of

the registers of the modern Russian literary language. In comparison with other
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areas of functioning of the language, it has its own inherent semantic features
associated with the solution of specific problems of professional communica-
tion. The study of terminological variation is explained by a reference to the
pragmatic functions of scientific writing, the conditions of its course, the meth-
ods of accumulation and condensation of scientific knowledge in special texts.
Various terminological taxonomy variants demonstrate the relevance of the top-
ic and finding different approaches to their classification. The article suggests
the classification of terms by various Russian authors: V.Leichik, K.Averbuch,
S.Grinyov, V.Tatarinov, N.Shurygina, Y.Slozhenikina.
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